
Kan(n)a(da)
 

This is a chart to convert Japanese kana to Kannada script. Columns 

marked ‘ー’ are long forms of preceding columns, e.g. ‘ー’ after ‘い’ (i) is 

‘いい’ (ī). Rows marked ‘ャ’ are palatalized forms, yōon, of the preced‐

ing row, e.g. ‘ャ’ (ya) after ‘な’ (na) is ‘にゃ’ (nya).

あ ー い ー う ー え ー お¹ ー
— ಅ ಆ ಇ ಈ ಉ ಊ ಎ ಏ ಒ ಓ
か ಕ ,ಾ . .ೕ ಕು ಕೂ 2 2ೕ ,ೌ 2ೂ
ャ ಕ4 , 4ಾ ಕ 4ು ಕ 4ೂ , 4ೌ 2 4ೂ
が ಗ 6ಾ 7 7ೕ ಗು ಗೂ 8 8ೕ 6ೌ 8ೂ
ャ ಗ4 6 4ಾ ಗ 4ು ಗ 4ೂ 6 4ೌ 8 4ೂ
さ ಸ :ಾ ; ;ೕ ಸು ಸೂ < <ೕ :ೌ <ೂ
ャ ಸ4 : 4ಾ ಸ 4ು ಸ 4ೂ : 4ೌ < 4ೂ
ざ ಶ² >ಾ ? ?ೕ ಶು ಶೂ @ @ೕ >ೌ @ೂ
ャ ಶ4 > 4ಾ ಶ 4ು ಶ 4ೂ > 4ೌ @ 4ೂ
た ತ Bಾ C Cೕ ತು ತೂ D Dೕ Bೌ Dೂ
ャ ತ4 B 4ಾ ತ 4ು ತ 4ೂ B 4ೌ D 4ೂ
だ ದ Fಾ G Gೕ ದು ದೂ H Hೕ Fೌ Hೂ
な ನ Jಾ K Kೕ ನು ನೂ L Lೕ Jೌ Lೂ
ャ ನ4 J 4ಾ ನ 4ು ನ 4ೂ J 4ೌ L 4ೂ
は ಬ³ Nಾ O Oೕ ಬು ಬೂ P Pೕ Nೌ Pೂ



ャ ಬ4 N 4ಾ ಬ 4ು ಬ 4ೂ N 4ೌ P 4ೂ
ば ಭ Rಾ S Sೕ ಭು ಭೂ T Tೕ Rೌ Tೂ
ャ ಭ4 R 4ಾ ಭ 4ು ಭ 4ೂ R 4ೌ T 4ೂ
ぱ ಪ Vಾ W Wೕ ಪX ಪY Z Zೕ Vೌ ZY
ャ ಪ4 V 4ಾ ಪ [X ಪ 4Y V 4ೌ Z 4Y
ま ಮ ]ಾ ^ ^ೕ ಮು ಮೂ _ _ೕ ]ೌ `
ャ ಮ4 ] 4ಾ ಮ 4ು ಮ 4ೂ ] 4ೌ `4
や ಯ bಾ ಯು ಯೂ bೌ c
ら ರ eಾ f fೕ ರು ರೂ g gೕ eೌ gೂ
ャ ಠ4⁴ i 4ಾ ಠ 4ು ಠ 4ೂ i 4ೌ j 4ೂ
わ ವ lಾ m mೕ n nೕ lೌ nY
ん ಙ⁵

The diacritic ‹◌ಃ› (ḥ), typically used as in ‘ಅಃ’ (aḥ), could substitute for 

the sokuon ‹っ› when needed, e.g. ‘ポッキー’ written as ‘$ೌ&ೕಃ.’

1. The diacritic form of ‹ಒ› (o) is a bit overbearing, e.g.  ‘)ೂ’ (ko), so 

it is substituted with ‹ಔ› (au), e.g. ‘,ೌ’ (kau), and is instead used as 

the diacritic form of ‹ಓ› (ō), e.g. ‘)ೂ’ (kō).

2. Kannada lacks the /z/ consonant, so ‹ಶ› (śa) is used.

3. For consistent styling, the character ‹ಹ› (ha) is substituted with 

‹ಬ› (ba) and ‹ಭ› (bha) is then used for /ba/.

4. Compound forms of ‹ರ› (ra) with ‹ಯ› (ya) render incorrectly, so 

it is substituted with ‹ಠ› (ṭha), e.g. ‘ಠ5.’

5. To clarify ‹ん› (n) as being without a vowel, ‹ಙ› (ṅa) is used. 


